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Informacja dotycząca oświadczeń Republiki Węgierskiej, Republiki Łotewskiej, Republiki Litewskiej
i Republiki Słowenii w sprawie uznania przez nie właściwości Trybunału Sprawiedliwości do
orzekania w trybie prejudycjalnym w sprawach aktów, o których mowa w art. 35 Traktatu o Unii

Europejskiej

(2008/C 69/01)

Republika Łotewska, Republika Litewska i Republika Słowenii
oświadczają, że uznają właściwość Trybunału Sprawiedliwości
Wspólnot Europejskich zgodnie z warunkami ustanowionymi w
art. 35 ust. 2 i ust. 3 lit. b) Traktatu o Unii Europejskiej.

Republika Węgierska wycofuje swoje poprzednie oświadczenie o
uznaniu właściwości Trybunału Sprawiedliwości Wspólnot Euro-
pejskich zgodnie z warunkami ustanowionymi w art. 35 ust. 2 i
ust. 3 lit. a) Traktatu o Unii Europejskiej i oświadcza, że uznaje
właściwość Trybunału Sprawiedliwości Wspólnot Europejskich
zgodnie z warunkami ustanowionymi w art. 35 ust. 2 i ust. 3
lit. b) Traktatu o Unii Europejskiej.

Wobec powyższego stan oświadczeń dotyczących uznania właś-
ciwości Trybunału Sprawiedliwości do orzekania w trybie preju-
dycjalnym o ważności i wykładni aktów, o których mowa w
art. 35 Traktatu o Unii Europejskiej, jest następujący:

— Królestwo Hiszpanii oświadcza, że uznaje właściwość Trybu-
nału Sprawiedliwości Wspólnot Europejskich zgodnie z
warunkami ustanowionymi w art. 35 ust. 2 i ust. 3 lit. a) (1),

— Królestwo Belgii, Republika Czeska, Republika Federalna
Niemiec, Republika Grecka, Republika Francuska, Republika
Włoska, Republika Łotewska, Republika Litewska, Wielkie
Księstwo Luksemburga, Republika Węgierska, Królestwo
Niderlandów, Republika Austrii, Republika Portugalska,
Republika Słowenii, Republika Finlandii i Królestwo Szwecji
oświadczają, że uznają właściwość Trybunału Sprawiedli-
wości Wspólnot Europejskich zgodnie z warunkami ustano-
wionymi w art. 35 ust. 2 i ust. 3 lit. b) (2),

— składając wyżej wspomniane oświadczenia, Królestwo Belgii,
Republika Czeska, Republika Federalna Niemiec, Królestwo
Hiszpanii, Republika Francuska, Republika Włoska, Wielkie
Księstwo Luksemburga, Królestwo Niderlandów, Republika
Austrii i Republika Słowenii zastrzegły sobie prawo wprowa-
dzenia w prawie krajowym przepisu stanowiącego, że w
przypadku gdy pytanie dotyczące ważności lub wykładni
aktu, o którym mowa w art. 35 ust. 1, podniesiono
w sprawie zawisłej przed sądem krajowym, którego orze-
czenia nie podlegają zaskarżeniu według prawa krajowego,
sąd ten zobowiązany jest wnieść sprawę do Trybunału Spra-
wiedliwości.
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(1) Informację dotyczącą oświadczenia Królestwa Hiszpanii opublikowano
w Dz.U. L 114 z 1.5.1999, str. 56 i Dz.U. C 120 z 1.5.1999, str. 24.

(2) Informację dotyczącą oświadczenia Republiki Czeskiej opublikowano
w Dz.U. L 236 z 23.9.2003, str. 980. Informację dotyczącą oświad-
czenia Republiki Francuskiej opublikowano w Dz.U. L 327 z
14.12.2005, str. 19 i Dz.U. C 318 z 14.12.2005, str. 1. Infor-
mację dotyczącą oświadczeń pozostałych wymienionych państw
członkowskich, oprócz Republiki Łotewskiej, Republiki Litewskiej i
Republiki Słowenii, opublikowano w Dz.U. L 114 z 1.5.1999, str. 56
i Dz.U. C 120 z 1.5.1999, str. 24.


